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Arabic / 4z~ al-‘Arabiyah

romanization: UN 1972 + KNAB modifications

Arabic is written from right to left. The Arabic script usually omits vowel points and
diacritical marks from writing which makes it difficult to obtain uniform results in the
romanization of Arabic. It is essential to identify correctly the words which appear in any
particular name and to know the standard Arabic-script spelling including proper pointing.
One must also take into account dialectal and idiosyncratic deviations.

In the romanization system below column 1 denotes an independent consonant character,
column 2 the initial, column 3 the medial and column 4 the final form of a character. Column

5 gives the romanization equivalent.

I. Consonant characters

1 234 5 11 oo 23 3 q
1 - A 12 5 J oz 234 s s d k
2 ) P 13 5+ = = s 244J 11 4 1
3 @2 2 <« b 14 & & & & sh 252 < « 2 m
4 o3 o3 oo 15 0o 0 va = 5 2600 4 4 ¢ n
5 & 303 & th 16 =+ wa o= 27+ & ¢ 4 K°
6 z >~=>¢z ] 7L L L L ¢ 28 50w
7 ¢ ~a>¢z h 8L L L L gz 29¢ 2 2 ¢y
8 ¢ A A & kh 19¢ = 2 &

9 2 d 20 & 2 & gh
10 3 3 dh 21 <@ & & & f

A Not romanized word-initially.

B Not romanized, but see romanizations accompanying alif (') in Table II.

€ In certain endings, an original @’ (<) is written 3, i.e., like hd@’ (¢) with two dots, and is
known as ta’ marbiifah. It is romanized h, except in the construct form of feminine nouns,
where it is romanized ¢, instead, e.g. 3 & hamzah but &8 3 34 hamzat al-qat*.

I1. Vowels, diphthongs and diacritical marks (- stands for any consonant character)

1 & oa 4 o i 7 L a
2 % aw 5 & o 8§ 1 a
3 & ay 6 <« W 9 = 1
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10 » @ 13 <« i
11 o 4 14 & "
2 & Q" 5 & ®

A Marks absence of the vowel.
B Marks doubling of the consonant.

II1I. Numbers
. ) A\ ¥ ¢ ) 1 % A q
0 1 2 3 4 5 6 7 8 9

Numbers are written from left to right: Y 43A = 1998.

IV. Additional characters in some Arabic countries
(used in names and elsewhere for some missing sounds)

< f (character variant in Maghrib countries)
3 (character variant in Maghrib countries)

s v (in Iraq, etc.)

v (in Tunisia and elsewhere in Maghrib)

g (in Tunisia)

ch [tf] (in Maghrib countries)

oUW~
G G [ [ &

Notes
1. Hamzah (s) is always written on a word-initial alif ('), except the article al and the form
with maddah . The bearer of hamzah is determined as follows:
a. word-initially always on alif, e.g. A akhadha;
b. word-medially:
i. vowelless hamzah — by the previous vowel, e.g. )—u bi’r;
ii. vowelled hamzah after a vowelless consonant — by the following vowel, e.g.
OLs tas’alu (exception: if preceded by y, then always on y, e.g. 45 hay’ah);
iii. if the hamzah is preceded and followed by a vowel, then the bearer in
different combinations is:
1. a’a—alif, e.g. % sa’ala,
V’u, u’V (V = any vowel) — w, e.g. J\ 3% su’dl,
Vi, 1’V —y, e.g. o) ra’ls,
uw'i, i'u—y, e.g. I su'ila,

A

d’a, 3’3, U’a— without a bearer, e.g. e\ bing’at,
c. word-finally:
i. after a short vowel — by that vowel, e.g. Uﬁ qgara’a, L5,)3 quri’a;
ii. after a long vowel or a vowelless consonant — without a bearer, e.g. BEN
asdiqa’u;
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d. long @ following the hamzah is written with a maddah (except after @), e.g. < @b.
The first definite article a/ starting a name is written with a capital letter, all other articles
within a name are written with a small letter. A hyphen is used between the article and the
name, e.g. &5\ Al-Wadk.

If the article al precedes a word starting with ,,sun letters” (d, dh, d, |, n, r, s, sh, s, t, th, {,
7, 7), the [ of the article is assimilated to the following sound, e.g. &L Ash-Sharigah, not
Al-Sharigah.

The preferred romanization of adjectival endings (s:: is 7y (not iyy).

Hamzat al wasl () is romanized ’; it is used only in the romanization of Classical Arabic
(cf. the name of the character in Classical Arabic hamzatu ’l wasli).

KNAB modifications to ensure reversibility (not shown in public version)

1. A middle dot () is used to distinguish ambiguous combinations, e.g. 43 = t-h, 4S = k-h, etc.
2. Word-final -ah and -at correspond to Arabic 3; if » or < occur word-finally, then these are
romanized -a-h and -a-t. If 3 is used after a vowel other than a, also a middle dot is used:
318 gand-t.
3. In order to distinguish some other irregularities, occurring mainly in non-Arabic
languages, the following modifications are used:
a. a final form of a character occurring in the middle of a word is indicated by ", e.g.
Usds\e Bhaval'pur,
b. " word-finally indicates that in the original script the words are written into one
word, e.g. S_S » Baraki" Barak (if the final form of a character is missing, then
a middle dot is used, e.g. <3k Pul-i- Khumri),
c. _ indicates that a name romanized as one word, is written separately in the
original script, e.g. 3u P\ Jalal_abad,
d. in languages where < is usually dotless but in some cases dotted characters () are
used, the latter are denoted by ¥ or I.
Pronunciation
a [a:] i [i:] t [e1*
i [a] i [d3l~[3] i [ul
dh  [0] kh  [x]~[x] y (1]
d  [a¢1® a lql 7z [09-[ 21"
gh  [y]~[#] sh—[f] ’ [?]
h (b [-° s 1" Y
h (h] th (6]

A So-called emphatic sounds that change the colour of neighbouring sounds.
B Word-finally mostly not pronounced.
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